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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka vyzýva Výbor pre vnútorný trh a ochranu 
spotrebiteľa, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Vnútorný trh sa musí neustále 
prispôsobovať rýchlo sa meniacemu 
prostrediu digitálnej revolúcie 
a globalizácie. Nová éra digitálnej inovácie 
aj naďalej poskytuje príležitosti pre 
podniky a jednotlivcov, vytvára nové 
produkty a obchodné modely, ale rovnako 
predstavuje výzvu pre reguláciu 
a presadzovanie.

(2) Vnútorný trh sa musí neustále 
prispôsobovať rýchlo sa meniacemu 
prostrediu digitálnej revolúcie 
a globalizácie. Nová éra digitálnej inovácie 
aj naďalej poskytuje príležitosti pre 
podniky a jednotlivcov, zabezpečovaním 
prístupu k financovaniu pre najnovšiu 
generáciu technológií vytvára nové 
produkty a obchodné modely, ale rovnako 
predstavuje výzvu pre reguláciu 
a presadzovanie. Na druhej strane všetci 
účastníci trhu požadujú väčšiu 
transparentnosť v dodávateľskom 
reťazci.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Základom fungovania vnútorného 
trhu je veľké množstvo právnych predpisov 
Únie. Týka sa to najmä 
konkurencieschopnosti, normalizácie, 
ochrany spotrebiteľa, dohľadu nad trhom 
a regulácie potravinového reťazca, ale aj 
pravidiel týkajúcich sa obchodných 
a finančných transakcií a podpory 
spravodlivej hospodárskej súťaže, ktoré 
zabezpečia rovnaké podmienky pre 
fungovanie vnútorného trhu.

(3) Základom fungovania vnútorného 
trhu je veľké množstvo právnych predpisov 
Únie. Týka sa to najmä 
konkurencieschopnosti, normalizácie, 
ochrany spotrebiteľa, dohľadu nad trhom 
a regulácie potravinového reťazca, ale aj 
pravidiel týkajúcich sa obchodných 
a finančných transakcií a podpory 
spravodlivej hospodárskej súťaže, ktoré 
zabezpečia rovnaké podmienky 
prostredníctvom boja proti nekalým 
praktikám, čo je nevyhnutné pre 
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fungovanie vnútorného trhu.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Na rozvoj, tvorbu a šírenie 
európskej štatistiky sa vzťahuje osobitný 
európsky štatistický program zriadený 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 99/201347. S cieľom zabezpečiť 
kontinuitu tvorby a šírenia európskej 
štatistiky by mal nový program zahŕňať aj 
činnosti, na ktoré sa vzťahuje európsky 
štatistický program, na základe vytvorenia 
rámca pre rozvoj, tvorbu a šírenie 
európskej štatistiky. Tento nový program 
by mal vytvoriť finančný rámec pre 
európsku štatistiku s cieľom poskytovať 
kvalitnú, porovnateľnú a spoľahlivú 
štatistiku o Európe s cieľom podporiť 
tvorbu, vykonávanie, monitorovanie 
a hodnotenie všetkých politík Únie.

(6) Na rozvoj, tvorbu a šírenie 
európskej štatistiky sa vzťahuje osobitný 
európsky štatistický program zriadený 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 99/201347. S cieľom zabezpečiť 
kontinuitu tvorby a šírenia európskej 
štatistiky by mal nový program zahŕňať aj 
činnosti, na ktoré sa vzťahuje európsky 
štatistický program, na základe vytvorenia 
rámca pre rozvoj, tvorbu a šírenie 
európskej štatistiky. Tento nový program 
by mal vytvoriť finančný rámec pre 
európsku štatistiku s cieľom poskytovať 
najnovšiu kvalitnú, porovnateľnú 
a spoľahlivú štatistiku o Európe v ľahko 
prístupnom formáte pre používateľov 
s cieľom podporiť tvorbu, vykonávanie, 
monitorovanie a hodnotenie všetkých 
politík Únie.

_________________ _________________
47 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 99/2013 z 15. januára 2013 
o európskom štatistickom programe na 
roky 2013 až 2017 (Ú. v. EÚ L 39, 
9.2.2013, s. 12).

47 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 99/2013 z 15. januára 2013 
o európskom štatistickom programe na 
roky 2013 až 2017 (Ú. v. EÚ L 39, 
9.2.2013, s. 12).

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Je preto vhodné vytvoriť program 
pre vnútorný trh, konkurencieschopnosť 
podnikov vrátane mikro, malých 
a stredných podnikov a európsku štatistiku 

(7) Je preto vhodné vytvoriť program 
pre vnútorný trh, konkurencieschopnosť 
podnikov vrátane mikro, malých 
a stredných podnikov a európsku štatistiku 
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(ďalej len „program“). Program by sa mal 
zriadiť na obdobie siedmich rokov od roku 
2021 do roku 2027.

(ďalej len „program“). Program by sa mal 
zriadiť na obdobie siedmich rokov od roku 
2021 do roku 2027, čo sa zhoduje 
s trvaním VFR.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9) Moderný vnútorný trh podporuje 
hospodársku súťaž a prináša výhody pre 
spotrebiteľov, podniky a zamestnancov. 
Lepšie využívanie stále sa vyvíjajúceho 
jednotného trhu so službami by malo 
pomôcť európskym podnikom vytvárať 
pracovné miesta a cezhranične sa rozrastať, 
poskytovať širší výber služieb za lepšie 
ceny a zachovávať vysoké normy pre 
spotrebiteľov a pracovníkov. Na 
dosiahnutie tohto cieľa by mal program 
prispieť k odstráneniu zostávajúcich 
prekážok a k zabezpečeniu regulačného 
rámca, ktorý sa dokáže prispôsobiť novým 
inovačným obchodným modelom.

(9) Moderný vnútorný trh podporuje 
hospodársku súťaž a prináša výhody pre 
spotrebiteľov, podniky a zamestnancov. 
Lepšie využívanie stále sa vyvíjajúceho 
jednotného trhu so službami by malo 
pomôcť európskym podnikom bez ohľadu 
na veľkosť vytvárať nové pracovné miesta 
a cezhranične sa rozrastať, poskytovať širší 
výber služieb za lepšie ceny a zachovávať 
vysoké normy pre spotrebiteľov 
a pracovníkov. Na dosiahnutie tohto cieľa 
by mal program prispieť k odstráneniu 
zostávajúcich prekážok a k zabezpečeniu 
regulačného rámca, ktorý sa dokáže 
prispôsobiť novým inovačným obchodným 
modelom a iniciatívam typu startup.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) V prípade mnohých priemyselných 
výrobkov boli regulačné prekážky na 
vnútornom trhu odstránené 
prostredníctvom preventívnych 
mechanizmov, prijatia spoločných 
pravidiel a v prípade, že takéto pravidlá 
Únie neexistujú, prostredníctvom zásady 
vzájomného uznávania. V oblastiach, 
v ktorých neexistujú žiadne právne 
predpisy Únie, zásada vzájomného 
uznávania znamená, že tovar, ktorý sa 

(10) V prípade mnohých priemyselných 
výrobkov boli regulačné prekážky na 
vnútornom trhu odstránené 
prostredníctvom preventívnych 
mechanizmov, prijatia spoločných 
pravidiel a v prípade, že takéto pravidlá 
Únie neexistujú, prostredníctvom zásady 
vzájomného uznávania. V oblastiach, 
v ktorých neexistujú žiadne právne 
predpisy Únie, zásada vzájomného 
uznávania znamená, že tovar, ktorý sa 
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v súlade s právnymi predpismi uvádza na 
trh v jednom členskom štáte, požíva právo 
na voľný pohyb a môže sa predávať v inom 
členskom štáte. Nedostatočné uplatňovanie 
vzájomného uznávania však sťažuje snahu 
podnikov o vstup na trhy v iných členských 
štátoch. Napriek vysokému stupňu 
integrácie trhu v oblasti tovaru táto 
skutočnosť vedie k strate príležitostí pre 
hospodárstvo ako celok. Program by sa mal 
preto zamerať na zlepšenie uplatňovania 
vzájomného uznávania v oblasti tovaru 
a na zníženie počtu nelegálnych 
a nevyhovujúcich tovarov vstupujúcich na 
trh.

v súlade s právnymi predpismi uvádza na 
trh v jednom členskom štáte, požíva právo 
na voľný pohyb a môže sa predávať v inom 
členskom štáte. Nedostatočné uplatňovanie 
vzájomného uznávania však sťažuje snahu 
podnikov o vstup na trhy v iných členských 
štátoch, najmä ak ide o cezhranične 
pôsobiace podniky. Napriek vysokému 
stupňu integrácie trhu v oblasti tovaru táto 
skutočnosť vedie k strate príležitostí pre 
hospodárstvo ako celok. Program by sa mal 
preto zamerať na zlepšenie uplatňovania 
vzájomného uznávania v oblasti tovaru 
a na zníženie počtu nelegálnych 
a nevyhovujúcich tovarov, alebo tovarov, 
ktoré môžu mať vplyv na zdravie 
spotrebiteľov, vstupujúcich na trh.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Nové problémy v oblasti regulácie 
a presadzovania právnych predpisov sa 
týkajú rýchlo sa meniaceho prostredia 
digitálnej revolúcie, pokiaľ ide o také 
otázky, ako je kybernetická bezpečnosť, 
internet vecí alebo umelá inteligencia. Ak 
by došlo k vzniku škody, prísne pravidlá 
týkajúce sa bezpečnosti výrobkov 
a zodpovednosti za ne sú nevyhnutnými na 
zabezpečenie politickej reakcie, ktorá 
európskym občanom vrátane spotrebiteľov 
a podnikov umožní mať osoh z týchto 
pravidiel. Program by mal preto prispievať 
k rýchlemu prispôsobeniu a presadzovaniu 
režimu Únie v oblasti zodpovednosti za 
výrobky, ktorý podporuje inovácie.

(11) Nové problémy v oblasti regulácie 
a presadzovania právnych predpisov sa 
týkajú rýchlo sa meniaceho prostredia 
digitálnej revolúcie, pokiaľ ide o také 
otázky, ako je kybernetická bezpečnosť, 
internet vecí alebo umelá inteligencia. Ak 
by došlo k vzniku škody, prísne, jasne a 
zrozumiteľne formulované pravidlá 
týkajúce sa bezpečnosti výrobkov 
a zodpovednosti za ne sú nevyhnutné na 
zabezpečenie politickej reakcie, ktorá 
európskym občanom vrátane spotrebiteľov 
a podnikov umožní mať osoh z týchto 
pravidiel. Program by mal preto prispievať 
k rýchlemu prispôsobeniu a presadzovaniu 
režimu Únie v oblasti zodpovednosti za 
výrobky, ktorý podporuje inovácie.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Uvedenie takých výrobkov na trh, 
ktoré nie sú v súlade s právom Únie, 
znevýhodňuje tých, ktorí dodržiavajú 
pravidlá, a môže ohroziť spotrebiteľov. 
Mnohí podnikatelia nedodržiavajú predpisy 
buď preto, že o nich nevedia, alebo 
úmyselne, aby získali konkurenčnú 
výhodu. Orgány dohľadu nad trhom sú 
často nedostatočne financované 
a obmedzené štátnymi hranicami, zatiaľ čo 
podnikatelia obchodujú na úrovni Únie 
alebo dokonca na globálnej úrovni. Najmä 
v prípade elektronického obchodu majú 
orgány dohľadu nad trhom veľké ťažkosti 
vysledovať nevyhovujúce výrobky 
dovezené z tretích krajín a identifikovať 
zodpovedný subjekt v rámci svojej 
jurisdikcie. Program by mal preto byť 
zameraný na posilnenie súladu výrobkov 
prostredníctvom poskytovania správnych 
stimulov pre podnikateľov, zintenzívnenia 
kontrol súladu a podpory užšej 
cezhraničnej spolupráce medzi orgánmi 
presadzovania práva. Program by mal 
takisto prispieť ku konsolidácii 
existujúceho rámca pre činnosti dohľadu 
nad trhom, podporiť spoločné akcie 
orgánov dohľadu nad trhom z rôznych 
členských štátov, zlepšiť výmenu 
informácií a podporiť zbližovanie a užšiu 
integráciu činností dohľadu nad trhom.

(12) Uvedenie takých výrobkov na trh, 
ktoré nie sú v súlade s právom Únie alebo 
nemajú typové schválenie, znevýhodňuje 
tých, ktorí dodržiavajú pravidlá, a môže 
ohroziť spotrebiteľov. Mnohí podnikatelia 
nedodržiavajú predpisy buď preto, že 
o nich nevedia, alebo úmyselne, aby získali 
konkurenčnú výhodu. Orgány dohľadu nad 
trhom sú často nedostatočne financované 
a obmedzené štátnymi hranicami, zatiaľ čo 
podnikatelia obchodujú na úrovni Únie, na 
cezhraničnej úrovni alebo dokonca na 
globálnej úrovni. Najmä v prípade 
elektronického obchodu majú orgány 
dohľadu nad trhom veľké ťažkosti 
vysledovať nevyhovujúce výrobky 
dovezené z tretích krajín a identifikovať 
zodpovedný subjekt v rámci svojej 
jurisdikcie. Program by mal preto byť 
zameraný na posilnenie súladu výrobkov 
prostredníctvom poskytovania správnych 
stimulov pre podnikateľov, zintenzívnenia 
kontrol súladu a podpory užšej 
cezhraničnej spolupráce medzi orgánmi 
presadzovania práva. Program by mal 
takisto prispieť ku konsolidácii 
existujúceho rámca pre činnosti dohľadu 
nad trhom, podporiť spoločné akcie 
orgánov dohľadu nad trhom z rôznych 
členských štátov, zlepšiť výmenu 
informácií a podporiť zbližovanie a užšiu 
integráciu činností dohľadu nad trhom.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) Keďže pre spotrebiteľské trhy 
vďaka rozvoju online obchodných 
a cestovných služieb prakticky neexistujú 
hranice, je dôležité zabezpečiť, aby 
spotrebitelia s bydliskom v Únii mohli 

(14) Keďže pre spotrebiteľské trhy 
vďaka neprestajnému rýchlemu rozvoju 
online obchodných a cestovných služieb 
prakticky neexistujú hranice, je dôležité 
zabezpečiť, aby spotrebitelia s bydliskom 
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využívať primeranú ochranu pri dovoze 
tovaru a služieb od hospodárskych 
subjektov so sídlom v tretích krajinách. 
Program by mal preto v prípade potreby 
umožniť podporu spolupráce s príslušnými 
orgánmi v tretích krajinách, ktoré sú 
kľúčovými obchodnými partnermi Únie.

v Únii mohli využívať primeranú ochranu 
pri dovoze tovaru a služieb od 
hospodárskych subjektov so sídlom 
v tretích krajinách. Program by mal preto 
umožniť podporu spolupráce s príslušnými 
orgánmi v tretích krajinách, ktoré sú 
kľúčovými obchodnými partnermi Únie.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Na dosiahnutie cieľov programu 
a na uľahčenie života občanov a podnikov 
je potrebné zaviesť kvalitné verejné služby 
zamerané na používateľa. To znamená, že 
orgány verejnej správy budú musieť začať 
pracovať novými spôsobmi, prekonať 
obmedzenia spôsobené izolovanosťou 
jednotlivých častí verejnej správy a zapojiť 
sa do spoločnej tvorby týchto verejných 
služieb s občanmi a podnikmi. Okrem toho 
neustály a pokračujúci nárast 
cezhraničných aktivít na vnútornom trhu si 
vyžaduje poskytovanie aktuálnych 
informácií o právach podnikov a občanov, 
ale aj informácie vysvetľujúce 
administratívne formality. Okrem toho je 
nevyhnutné poskytovať právne 
poradenstvo a pomáhať riešiť problémy, 
ktoré sa vyskytujú na cezhraničnej úrovni. 
Taktiež je potrebné jednoduché a účinné 
prepojenie vnútroštátnych správ, ako aj 
hodnotenie fungovania vnútorného trhu na 
mieste. Program by preto mal podporovať 
tieto existujúce nástroje správy vnútorného 
trhu: portál Vaša Európa, ktorý by mal byť 
základom nadchádzajúcej jednotnej 
digitálnej brány, portál Vaša Európa – 
Poradenstvo, SOLVIT, informačný systém 
o vnútornom trhu a prehľad výsledkov 
jednotného trhu s cieľom zlepšiť 
každodenný život občanov a schopnosť 
podnikov obchodovať cez hranice.

(16) Na dosiahnutie cieľov programu 
a na uľahčenie života občanov a podnikov 
je potrebné zaviesť vo všetkých oblastiach 
kvalitné verejné služby zamerané na 
používateľa. To znamená, že orgány 
verejnej správy budú musieť začať 
pracovať novými spôsobmi, prekonať 
obmedzenia spôsobené izolovanosťou 
jednotlivých častí verejnej správy a zapojiť 
sa do spoločnej tvorby týchto verejných 
služieb s občanmi a podnikmi na miestnej, 
regionálnej, cezhraničnej a národnej 
úrovni a zabezpečiť prístupné webové 
sídla verejnej správy, na ktorých možno 
ľahšie nájsť podstatné informácie 
(AM61, ECR). Okrem toho neustály 
a pokračujúci nárast cezhraničných aktivít 
na vnútornom trhu si vyžaduje pravidelné 
poskytovanie aktuálnych informácií 
o právach a povinnostiach podnikov 
a občanov, ale aj informácie vysvetľujúce 
administratívne formality a poplatky 
spojené s príslušnými činnosťami. Okrem 
toho je nevyhnutné poskytovať právne 
poradenstvo a pomáhať riešiť problémy, 
ktoré sa vyskytujú na cezhraničnej úrovni. 
Taktiež je potrebné prípadné jednoduché 
a účinné prepojenie regionálnych a 
vnútroštátnych správ, ako aj hodnotenie 
fungovania vnútorného trhu na mieste. 
Program by preto mal podporovať tieto 
existujúce nástroje správy vnútorného trhu: 
portál Vaša Európa, ktorý by mal byť 



AD\1174021SK.docx 9/41 PE623.920v02-00

SK

základom nadchádzajúcej jednotnej 
digitálnej brány, portál Vaša Európa – 
Poradenstvo, SOLVIT, informačný systém 
o vnútornom trhu a prehľad výsledkov 
jednotného trhu s cieľom zlepšiť 
každodenný život občanov a schopnosť 
podnikov obchodovať cez hranice.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Program by mal podporovať aj 
správne a úplné vykonávanie 
a uplatňovanie právneho rámca Únie na boj 
členských štátov proti praniu špinavých 
peňazí a financovaniu terorizmu a rozvoj 
budúcich politík na riešenie nových výziev 
v tejto oblasti. Mal by tiež podporovať 
relevantné činnosti medzinárodných 
organizácií európskeho záujmu, ako je 
výbor expertov pre vyhodnocovanie 
opatrení proti praniu špinavých peňazí 
a financovaniu terorizmu v rámci Rady 
Európy.

(18) Program by mal podporovať aj 
správne a úplné vykonávanie 
a uplatňovanie právneho rámca Únie na boj 
členských štátov proti praniu špinavých 
peňazí a financovaniu terorizmu a rozvoj 
budúcich politík na riešenie nových výziev 
v tejto oblasti s cieľom určiť a uplatniť 
prostriedky na predchádzanie týmto javom 
a boj proti nim. Mal by tiež podporovať 
relevantné činnosti medzinárodných 
organizácií európskeho záujmu, ako je 
výbor expertov pre vyhodnocovanie 
opatrení proti praniu špinavých peňazí 
a financovaniu terorizmu v rámci Rady 
Európy.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Vzhľadom na to, že vnútorný trh 
stanovený v článku 3 Zmluvy o Európskej 
únii obsahuje systém, ktorým sa 
zabezpečuje, že nedôjde k narušeniu 
hospodárskej súťaže, program by mal 
podporovať politiku hospodárskej súťaže 
Únie, siete a spoluprácu s vnútroštátnymi 
orgánmi a súdmi, ako aj kontakty so širšou 
skupinou zainteresovaných strán pri 

(20) Vzhľadom na to, že vnútorný trh 
stanovený v článku 3 Zmluvy o Európskej 
únii obsahuje systém, ktorým sa 
zabezpečuje, že nedôjde k narušeniu 
hospodárskej súťaže, program by mal 
podporovať politiku hospodárskej súťaže 
Únie, siete a spoluprácu s vnútroštátnymi a 
medzinárodnými orgánmi a súdmi, ako aj 
kontakty so širšou skupinou 
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komunikácii a vysvetľovaní práv, výhod 
a povinností vyplývajúcich z politiky 
hospodárskej súťaže Únie.

zainteresovaných strán pri komunikácii 
a vysvetľovaní práv, výhod a povinností 
vyplývajúcich z politiky hospodárskej 
súťaže Únie.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) Malé a stredné podniky čelia 
spoločným výzvam, ktoré na väčšie 
podniky nemajú rovnaký dosah, týka sa to 
získavania finančných prostriedkov 
a kvalifikovaných pracovných síl, 
zmierňovania administratívnej záťaže, 
podpory tvorivosti a inovácie, prístupu na 
trhy a podpory medzinárodného pôsobenia. 
Program by mal primerane riešiť takéto 
zlyhania trhu, pričom by nemal nevhodne 
narúšať hospodársku súťaž na vnútornom 
trhu.

(23) Malé a stredné podniky čelia 
spoločným výzvam, ktoré na väčšie 
podniky nemajú rovnaký dosah, týka sa to 
získavania finančných prostriedkov 
a kvalifikovaných pracovných síl, 
zmierňovania administratívnej záťaže, 
podpory tvorivosti a inovácie, prístupu na 
trhy a podpory medzinárodného pôsobenia. 
Osobitná pozornosť by sa mala venovať 
MSP v regiónoch s obmedzeniami, ako sú 
horské oblasti a najvzdialenejšie regióny, 
v ktorých sú MSP jediným zdrojom 
hospodárskej činnosti a zamestnanosti. 
Program by mal primerane riešiť takéto 
zlyhania trhu, pričom by nemal nevhodne 
narúšať hospodársku súťaž na vnútornom 
trhu.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Mnohé z problémov v oblasti 
konkurencieschopnosti Únie súvisia 
s ťažkosťami MSP pri získavaní prístupu 
k financiám, keďže zápasia 
s preukazovaním svojej úverovej bonity 
a majú nedostatočný kolaterál. Ďalšie 
výzvy pri financovaní vyplývajú z potreby 
MSP udržať si konkurencieschopnosť 
zapojením sa napr. do digitalizácie, 
internacionalizácie a inovačných činností 

(24) Mnohé z problémov v oblasti 
konkurencieschopnosti Únie súvisia 
s ťažkosťami MSP pri získavaní prístupu 
k financiám, keďže zápasia 
s preukazovaním svojej úverovej bonity 
a majú nedostatočný kolaterál. Ďalšie 
výzvy pri financovaní vyplývajú z potreby 
MSP udržať si konkurencieschopnosť 
zapojením sa napr. do digitalizácie, 
internacionalizácie a inovačných činností 
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a zvyšovania úrovne ich pracovnej sily. 
Obmedzený prístup k financiám má 
negatívny vplyv na tvorbu, rast a mieru 
prežitia podnikov, ako aj na pripravenosť 
nových podnikateľov prevziať 
životaschopné spoločnosti v rámci prevodu 
podniku.

a zvyšovania úrovne ich pracovnej sily. 
Obmedzený prístup k financiám má 
negatívny vplyv na tvorbu, rast, miestne 
hospodárstvo a mieru prežitia podnikov, 
ako aj na pripravenosť nových 
podnikateľov prevziať životaschopné 
spoločnosti v rámci prevodu podniku.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Program by mal poskytovať účinnú 
podporu MSP počas celého ich životného 
cyklu. Mal by nadväzovať na jedinečné 
poznatky a odborné znalosti vypracované 
s ohľadom na MSP a priemyselné odvetvia 
a na dlhoročné skúsenosti s prácou 
s európskymi, národnými a regionálnymi 
zainteresovanými stranami. Táto podpora 
by mala vychádzať z úspešných skúseností 
siete Enterprise Europe Network ako 
jednotného kontaktného miesta na 
zlepšenie konkurencieschopnosti MSP 
a rozvoja ich podnikania na jednotnom trhu 
aj mimo neho. Táto sieť plánuje 
pokračovať v poskytovaní služieb v mene 
iných programov Únie, najmä v rámci 
programu Horizont 2020, pričom sa 
využijú finančné zdroje týchto programov. 
Mentorský program pre nových 
podnikateľov by mal naďalej zostať 
nástrojom, ktorý umožní novým alebo 
nádejným podnikateľom získať obchodné 
skúsenosti tým, že sa spoja so skúseným 
podnikateľom z inej krajiny, čo pomôže 
posilniť ich podnikateľské talenty. Program 
by sa mal ďalej usilovať rásť a rozširovať 
svoje geografické pokrytie, a tak ponúkať 
širšiu škálu možností podnikateľov nájsť 
vhodného partnera, prípadne aj 
v súčinnosti s inými iniciatívami Únie.

(27) Program by mal poskytovať účinnú 
podporu MSP počas celého ich životného 
cyklu, a to bez akejkoľvek rodovej 
diskriminácie a so zameraním na podporu 
mladých ľudí z vidieckych oblastí, aby 
vykonávali podnikateľské činnosti, a tak 
predchádzať vyľudňovaniu vidieka. Mal 
by nadväzovať na jedinečné poznatky 
a odborné znalosti vypracované s ohľadom 
na MSP a priemyselné odvetvia a na 
dlhoročné skúsenosti s prácou 
s európskymi, národnými a regionálnymi 
zainteresovanými stranami.  Táto podpora 
by mala vychádzať z úspešných skúseností 
siete Enterprise Europe Network ako 
jednotného kontaktného miesta na 
zlepšenie konkurencieschopnosti MSP 
a rozvoja ich podnikania na jednotnom trhu 
aj mimo neho. Táto sieť plánuje 
pokračovať v poskytovaní služieb v mene 
iných programov Únie, najmä v rámci 
programu Horizont 2020, pričom sa 
využijú finančné zdroje týchto programov. 
Mentorský program pre nových 
podnikateľov by mal naďalej zostať 
nástrojom, ktorý umožní novým alebo 
nádejným podnikateľom získať obchodné 
skúsenosti tým, že sa spoja so skúseným 
podnikateľom z inej krajiny, čo pomôže 
posilniť ich podnikateľské talenty. Program 
by sa mal ďalej usilovať rásť a rozširovať 
svoje geografické pokrytie, a tak ponúkať 
širšiu škálu možností podnikateľov nájsť 
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vhodného partnera, prípadne aj 
v súčinnosti s inými iniciatívami Únie.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) Klastre sú strategickým nástrojom 
na podporu konkurencieschopnosti 
a rozširovania MSP, keďže poskytujú 
priaznivé podnikateľské prostredie. 
Spoločné iniciatívy v oblasti klastrov by 
mali v záujme urýchlenia rastu MSP 
zasiahnuť kritickú masu. Prostredníctvom 
prepojenia špecializovaných ekosystémov 
vytvárajú klastre nové obchodné 
príležitosti pre MSP a lepšie ich integrujú 
v európskych a globálnych strategických 
hodnotových reťazcoch. Podpora by sa 
mala poskytovať na rozvoj stratégií 
nadnárodných partnerstiev a na 
vykonávanie spoločných činností 
s podporou Európskej platformy pre 
spoluprácu klastrov. Udržateľné 
partnerstvá by sa mali podporovať 
prostredníctvom financovania všade tam, 
kde sa dosiahnu čiastkové ciele výkonnosti 
a účasti. Priama podpora MSP by mala 
smerovať cez klastrové organizácie na: 
zavádzanie vyspelých technológií, nových 
obchodných modelov, nízkouhlíkových 
a zdrojovo efektívnych riešení, tvorivosť 
a dizajn, zvyšovanie úrovne zručností, 
prilákanie talentov, zrýchlenie podnikania 
a internacionalizáciu. S cieľom uľahčiť 
priemyselnú transformáciu a vykonávanie 
stratégií pre inteligentnú špecializáciu by 
mali byť zapojené aj iné špecializované 
subjekty na podporu MSP. Program by tak 
mal prispievať k rastu a budovať spojenia 
s (digitálnymi) inovačnými centrami Únie 
a investíciami v rámci politiky súdržnosti 
a programu Európsky horizont. Preskúmať 
by sa mohli aj synergie s programom 

(28) Klastre sú strategickým nástrojom 
na podporu konkurencieschopnosti 
a rozširovania MSP, keďže poskytujú 
priaznivé podnikateľské prostredie. 
Spoločné iniciatívy v oblasti klastrov by 
mali v záujme urýchlenia rastu MSP 
zasiahnuť kritickú masu. Prostredníctvom 
prepojenia špecializovaných ekosystémov 
vytvárajú klastre nové obchodné 
príležitosti pre MSP a lepšie ich integrujú 
v európskych a globálnych strategických 
hodnotových reťazcoch. Podpora by sa 
mala poskytovať na rozvoj stratégií 
nadnárodných partnerstiev a na 
vykonávanie spoločných činností 
s podporou Európskej platformy pre 
spoluprácu klastrov. Udržateľné 
partnerstvá by sa mali podporovať 
prostredníctvom financovania všade tam, 
kde sa dosiahnu čiastkové ciele výkonnosti 
a účasti. Priama podpora MSP by mala 
smerovať cez klastrové organizácie na: 
zavádzanie vyspelých technológií, nových 
obchodných modelov, nízkouhlíkových 
a zdrojovo efektívnych riešení, tvorivosť 
a dizajn, zvyšovanie úrovne zručností, 
prilákanie talentov, zrýchlenie podnikania 
a internacionalizáciu. S cieľom uľahčiť 
priemyselnú transformáciu a vykonávanie 
stratégií pre inteligentnú špecializáciu by 
mali byť zapojené aj iné špecializované 
subjekty na podporu MSP. Program by tak 
mal prispievať k rastu a budovať spojenia 
s (digitálnymi) inovačnými centrami Únie 
a investíciami v rámci politiky súdržnosti, 
programu Erasmus a programu Európsky 
horizont. Preskúmať by sa mohli aj 
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Erasmus. synergie s programom Erasmus.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Na to, aby vnútorný trh fungoval 
efektívne, je potrebná vysoká úroveň 
ochrany zdravia v celom potravinovom 
dodávateľskom reťazci. Bezpečný 
a udržateľný potravinový dodávateľský 
reťazec je predpokladom fungovania pre 
spoločnosť a vnútorný trh. Cezhraničné 
krízy v oblasti zdravia a obavy týkajúce sa 
potravín narúšajú fungovanie vnútorného 
trhu tým, že obmedzujú pohyb osôb 
a tovaru a narúšajú výrobu.

(44) Na to, aby vnútorný trh fungoval 
efektívne, je potrebná vysoká úroveň 
ochrany zdravia v celom 
poľnohospodárskom a potravinovom 
dodávateľskom reťazci. Bezpečný 
a udržateľný poľnohospodársky a 
potravinový dodávateľský reťazec je 
predpokladom fungovania pre spoločnosť 
a vnútorný trh. Cezhraničné krízy v oblasti 
zdravia a obavy týkajúce sa potravín 
narúšajú fungovanie vnútorného trhu tým, 
že obmedzujú pohyb osôb a tovaru 
a narúšajú výrobu. S cieľom zabrániť 
cezhraničným zdravotným krízam a 
potravinovým panikám by mal program 
podporovať konkrétne opatrenia, 
napríklad stanovenie núdzových opatrení 
v prípade kríz a nepredvídateľných 
udalostí, ktoré majú vplyv na zdravie 
zvierat a rastlín, a vytvoriť tak 
mechanizmus priameho prístupu k 
rezerve na krízové situácie v Únii, aby sa 
tieto núdzové situácie riešili rýchlejšie, 
účinnejšie a efektívnejšie. Prevencia 
nových a neznámych škodcov a chorôb by 
preto mala byť kľúčovou prioritou.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Všeobecným cieľom práva Únie 
v oblasti potravinového reťazca je 
prispievať k vysokej úrovni zdravia ľudí, 
zvierat a rastlín v rámci celého 

(45) Všeobecným cieľom práva Únie 
v oblasti potravinového reťazca je 
prispievať k vysokej úrovni zdravia ľudí, 
zvierat a rastlín v rámci celého 
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potravinového reťazca, podporovať 
zlepšovanie životných podmienok zvierat, 
prispievať k vysokej úrovni ochrany 
a informovanosti spotrebiteľov, ako aj 
k vysokej úrovni ochrany životného 
prostredia vrátane zachovania biodiverzity, 
a zároveň zlepšovať udržateľnosť 
európskej produkcie potravín a krmív, 
zvyšovať normy kvality v celej Únii, 
zvyšovať konkurencieschopnosť 
potravinárskeho a krmivárskeho odvetvia 
Únie a podporovať vytváranie pracovných 
miest.

potravinového reťazca, zabezpečovať 
ponuku potravinárskych výrobkov za 
primerané ceny, podporovať zlepšovanie 
životných podmienok zvierat, zabezpečiť 
primerané príjmy pre poľnohospodárske 
spoločenstvá, stabilizovať trhy a 
prispievať k vysokej úrovni ochrany 
a informovanosti spotrebiteľov, ako aj 
k vysokej úrovni ochrany životného 
prostredia vrátane zachovania biodiverzity, 
a zároveň zlepšovať udržateľnosť 
európskej produkcie potravín a krmív, 
znižovať plytvanie potravinami, zvyšovať 
normy kvality v celej Únii, zvyšovať 
konkurencieschopnosť potravinárskeho 
a krmivárskeho odvetvia Únie 
a podporovať vytváranie pracovných miest.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 46

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(46) Vzhľadom na osobitnú povahu 
opatrení týkajúcich sa vysokej úrovne 
zdravia ľudí, zvierat a rastlín v rámci 
celého potravinového reťazca je potrebné 
v tomto nariadení stanoviť osobitné kritériá 
oprávnenosti, pokiaľ ide o poskytovanie 
grantov a využívanie verejného 
obstarávania. Odchylne od nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, 
Euratom)61 (nariadenie o rozpočtových 
pravidlách), ako výnimka zo zásady 
neretroaktivity, by náklady na núdzové 
opatrenia v dôsledku ich naliehavej 
a nepredvídateľnej povahy mali byť 
oprávnené na financovanie a mali by 
zahŕňať aj náklady vzniknuté v dôsledku 
podozrenia na výskyt choroby alebo 
škodcov, za predpokladu, že sa toto 
podozrenie následne potvrdí a oznámi sa 
Komisii. Komisia by mala prijať 
zodpovedajúce rozpočtové záväzky 
a vykonať platby oprávnených výdavkov, 
po podpísaní právnych záväzkov a po 

(46) Vzhľadom na osobitnú povahu 
opatrení týkajúcich sa vysokej úrovne 
zdravia ľudí, zvierat a rastlín v rámci 
celého potravinového reťazca je potrebné 
v tomto nariadení stanoviť osobitné kritériá 
oprávnenosti, pokiaľ ide o poskytovanie 
grantov a využívanie verejného 
obstarávania. Odchylne od nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, 
Euratom)61 (nariadenie o rozpočtových 
pravidlách), ako výnimka zo zásady 
neretroaktivity, by náklady na núdzové 
opatrenia v dôsledku ich naliehavej 
a nepredvídateľnej povahy mali byť 
oprávnené na financovanie a mali by 
zahŕňať aj náklady vzniknuté v dôsledku 
podozrenia na výskyt choroby alebo 
škodcov, za predpokladu, že sa toto 
podozrenie následne potvrdí a oznámi sa 
Komisii. Komisia by mala prijať 
zodpovedajúce rozpočtové záväzky 
a vykonať platby oprávnených výdavkov, 
po podpísaní právnych záväzkov a po 
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posúdení žiadostí o platbu predložených 
členskými štátmi. Oprávnené by mali byť 
aj náklady na ochranné opatrenia prijaté 
v prípade priameho ohrozenia stavu 
zdravia v Únii v dôsledku výskytu alebo 
vývoja určitých chorôb zvierat a zoonóz na 
území tretej krajiny, členského štátu alebo 
zámorských krajín a území, ako aj na 
ochranné opatrenia alebo iné relevantné 
činnosti prijaté na podporu stavu zdravia 
rastlín v Únii.

posúdení žiadostí o platbu predložených 
členskými štátmi. V prípadoch, keď 
možno príčiny núdzových situácií v oblasti 
zdravia ľudí, zvierat a rastlín v 
potravinovom reťazci pripísať 
konkrétnym postupom Únie, by sa mali 
prijať opatrenia na nápravu takýchto 
postupov. Oprávnené by mali byť aj 
náklady na preventívne a ochranné 
opatrenia prijaté v prípade priameho 
ohrozenia stavu zdravia v Únii v dôsledku 
výskytu alebo vývoja určitých chorôb 
zvierat a zoonóz na území tretej krajiny, 
členského štátu alebo zámorských krajín 
a území, ako aj na ochranné opatrenia 
alebo iné relevantné činnosti prijaté na 
podporu stavu zdravia rastlín v Únii.

_________________ _________________
61 [doplniť] 61 [doplniť]

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 47

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47) Úradné kontroly, ktoré vykonávajú 
členské štáty, predstavujú základný 
nástroj na overenie a monitorovanie, či sa 
požiadavky Únie vykonávajú, dodržiavajú 
a presadzujú. Efektívnosť a účinnosť 
systémov úradných kontrol je rozhodujúca 
na udržanie vysokej úrovne bezpečnosti 
ľudí, zvierat a rastlín v rámci celého 
potravinového reťazca pri súčasnom 
zaistení vysokej úrovne ochrany životného 
prostredia a dobrých životných podmienok 
zvierat. Pre tieto kontrolné opatrenia by 
mala byť k dispozícii finančná podpora 
Únie. Finančný príspevok by mal byť 
dostupný najmä pre referenčné laboratóriá 
Únie, aby sa im pomohlo znášať náklady 
vyplývajúce z vykonávania pracovných 
programov schválených Komisiou. Keďže 
účinnosť úradných kontrol navyše závisí aj 
od toho, či majú orgány kontroly 

(47) Vzhľadom na čoraz 
globalizovanejší poľnohospodársky a 
potravinový dodávateľský reťazec sú 
úradné kontroly, ktoré vykonávajú členské 
štáty, základným nástrojom na overovanie 
a monitorovanie, či sa požiadavky Únie 
vykonávajú, dodržiavajú a presadzujú, 
najmä čo sa týka dovážaných 
poľnohospodárskych a potravinových 
výrobkov. Efektívnosť a účinnosť 
systémov úradných kontrol je rozhodujúca 
na udržanie vysokej úrovne bezpečnosti 
ľudí, zvierat a rastlín v rámci celého 
potravinového reťazca pri súčasnom 
zaistení vysokej úrovne ochrany životného 
prostredia a dobrých životných podmienok 
zvierat. Pre tieto kontrolné opatrenia by 
mala byť k dispozícii finančná podpora 
Únie. Finančný príspevok by mal byť 
dostupný najmä pre referenčné laboratóriá 
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k dispozícii dobre pripravený personál, 
ktorý má primerané poznatky o práve Únie, 
Únia by sa mala podieľať na ich odbornej 
príprave a príslušných výmenných 
programoch organizovaných príslušnými 
orgánmi.

Únie, aby sa im pomohlo znášať náklady 
vyplývajúce z vykonávania pracovných 
programov schválených Komisiou. Keďže 
účinnosť úradných kontrol navyše závisí aj 
od toho, či majú orgány kontroly 
k dispozícii dobre pripravený personál, 
ktorý má primerané poznatky o práve Únie, 
Únia by sa mala podieľať na ich odbornej 
príprave a príslušných výmenných 
programoch organizovaných príslušnými 
orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 70

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(70) V neposlednom rade by opatrenia 
v rámci potravinového reťazca, ako 
napríklad veterinárne a fytosanitárne 
opatrenia v prípade krízových situácií 
v oblasti zdravia zvierat a rastlín, mohli 
byť doplnené intervenciami na trhoch 
v rámci programovania spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, zriadeného 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) [...]78.

(70) V neposlednom rade by opatrenia 
v rámci potravinového reťazca, ako 
napríklad veterinárne a fytosanitárne 
opatrenia v prípade krízových situácií 
v oblasti zdravia zvierat a rastlín, mohli 
byť doplnené intervenciami na trhoch 
v rámci programovania spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, zriadeného 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) [...]78, len ak je to jednoznačne 
potrebné a ak je to vo vyššom záujme 
odvetvia.

__________________ __________________
78 COM(2018) 393 final. 78 COM(2018) 393 final.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 76

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(76) Zoznam chorôb zvierat a zoonóz, 
ktoré sú oprávnené na financovanie 
v rámci núdzových opatrení a na 
financovanie v rámci programov 
eradikácie, kontroly a dohľadu, by sa mal 

(76) Otvorený zoznam chorôb zvierat 
a zoonóz, ktoré sú oprávnené na 
financovanie v rámci núdzových opatrení 
a na financovanie v rámci programov 
eradikácie, kontroly a dohľadu, by sa mal 
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stanoviť na základe chorôb zvierat 
uvedených v časti I kapitole 2 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/42981, nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 2160/200382, 
a nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 999/200183.

stanoviť na základe chorôb zvierat 
uvedených v časti I kapitole 2 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/42981, nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 2160/200382, 
a nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 999/200183.

_________________ _________________
81 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 
o prenosných chorobách zvierat a zmene 
a zrušení určitých aktov v oblasti zdravia 
zvierat („právna úprava v oblasti zdravia 
zvierat“) (Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1).

81 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 
o prenosných chorobách zvierat a zmene 
a zrušení určitých aktov v oblasti zdravia 
zvierat („právna úprava v oblasti zdravia 
zvierat“) (Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1).

82 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 2160/2003 zo 17. novembra 
2003 o kontrole salmonely a ostatných 
špecifikovaných zoonotických pôvodcov 
pochádzajúcich z potravín 
(Ú. v. EÚ L 325, 12.12.2003, s. 1).

82 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 2160/2003 zo 17. novembra 
2003 o kontrole salmonely a ostatných 
špecifikovaných zoonotických pôvodcov 
pochádzajúcich z potravín 
(Ú. v. EÚ L 325, 12.12.2003, s. 1).

83 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 999/2001 z 22. mája 2001, 
ktorým sa stanovujú pravidlá prevencie, 
kontroly a eradikácie niektorých 
prenosných spongiformných encefalopatií 
(Ú. v. ES L 147, 31.5.2001, s. 1).

83 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 999/2001 z 22. mája 2001, 
ktorým sa stanovujú pravidlá prevencie, 
kontroly a eradikácie niektorých 
prenosných spongiformných encefalopatií 
(Ú. v. ES L 147, 31.5.2001, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 77 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(77a) Je dôležité uvedomovať si účinky 
extrémnych klimatických javov v rôznych 
členských štátoch, pokiaľ ide o šírenie 
škodcov a chorôb zvierat, a vplyv zmeny 
klímy v členských štátoch, ktorý vedie 
k čoraz väčšiemu rozsahu možných 
hrozieb, ktoré sa nesmú riešiť ako 
výnimky z normy, ale ktoré treba 
akceptovať ako realitu na európskej 
úrovni.
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Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 85 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(85a) Treba sa vyhnúť predkladaniu 
návrhov, ktoré si vyžadujú nové, zbytočné 
byrokratické opatrenia na posúdenie 
spoločných cieľov. Musíme sa vyhnúť 
napríklad požiadavke, aby členské štáty 
počítali úspešne realizované vnútroštátne 
veterinárne a rastlinolekárske programy 
alebo aby na tento účel vytvorili index. 
Takéto čísla presne neodrážajú úspech 
stratégie členských štátov na prevenciu 
chorôb ani jej súlad so stratégiami na 
úrovni EÚ, a teda by poskytli nepravdivé 
údaje.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Týmto nariadením sa zriaďuje program na 
zlepšenie fungovania vnútorného trhu 
a konkurencieschopnosti podnikov vrátane 
mikro, malých a stredných podnikov 
a rámec pre financovanie rozvoja, tvorby 
a šírenia európskej štatistiky v zmysle 
článku 13 nariadenia (ES) č. 223/2009 
(ďalej len „program“).

Týmto nariadením sa zriaďuje Program 
pre jednotný trh na posilnenie vnútorného 
trhu a zlepšenie jeho fungovania v oblasti 
konkurencieschopnosti podnikov, najmä 
mikropodnikov, malých a stredných 
podnikov, poľnohospodárskeho a 
potravinového dodávateľského reťazca 
a rámec pre financovanie rozvoja, tvorby 
a šírenia európskej štatistiky (ďalej len 
„program“).

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zlepšiť fungovanie vnútorného trhu, a) zlepšiť fungovanie vnútorného trhu, 
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a najmä chrániť a posilňovať postavenie 
občanov, spotrebiteľov a podnikov, najmä 
mikro, malých a stredných podnikov 
(MSP) prostredníctvom presadzovania 
práva Únie, uľahčenia prístupu na trh, 
tvorby noriem a podpory zdravia ľudí, 
rastlín, zdravia zvierat a dobrých životných 
podmienok zvierat; ako aj posilniť 
spoluprácu medzi príslušnými orgánmi 
členských štátov a medzi príslušnými 
orgánmi členských štátov a Komisiou 
a decentralizovanými agentúrami Únie;

podporovať územnú súdržnosť a najmä 
chrániť a posilňovať postavenie občanov, 
spotrebiteľov a podnikov, najmä 
mikropodnikov, malých a stredných 
podnikov (MSP) prostredníctvom podpory 
ich udržateľnosti, presadzovania práva 
Únie, zabezpečovania rovnakých 
podmienok, uľahčenia prístupu na trh, 
tvorby noriem, ochrany a posilňovania 
zdravia ľudí, rastlín a zvierat a dobrých 
životných podmienok zvierat a 
rešpektovania životného prostredia; ako aj 
posilniť spoluprácu medzi príslušnými 
orgánmi členských štátov a medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a decentralizovanými 
agentúrami Únie;

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) poskytovať kvalitnú, porovnateľnú 
a spoľahlivú štatistiku o Európe, ktorá je 
základom tvorby, monitorovania 
a hodnotenia všetkých politík Únie 
a pomáha tvorcom politík, podnikom, 
akademickej obci, občanom a médiám 
prijímať informované rozhodnutia 
a aktívne sa zúčastňovať na 
demokratickom procese.

b) poskytovať najnovšiu kvalitnú, 
porovnateľnú a spoľahlivú štatistiku 
o Európe, ktorá je harmonizovaná vo 
všetkých členských štátoch a v ich 
príslušných vnútroštátnych 
a regionálnych štatistických orgánoch 
a ktorá je základom tvorby, monitorovania 
a hodnotenia všetkých politík Únie 
a pomáha tvorcom politík, podnikom, 
akademickej obci, odborom, občanom 
a médiám prijímať informované 
rozhodnutia a aktívne sa zúčastňovať na 
demokratickom procese.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zefektívniť vnútorný trh, uľahčiť a) zefektívniť vnútorný trh, uľahčiť 
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prevenciu a odstraňovanie prekážok, 
podporovať tvorbu, vykonávanie 
a presadzovanie právnych predpisov Únie 
v oblastiach vnútorného trhu s tovarom 
a so službami, verejného obstarávania, 
dohľadu nad trhom, ako aj v oblasti práva 
obchodných spoločností, zmluvného 
a mimozmluvného práva, boja proti praniu 
špinavých peňazí, voľného pohybu 
kapitálu, finančných služieb 
a hospodárskej súťaže vrátane tvorby 
nástrojov na riadenie;

prevenciu a odstraňovanie prekážok 
vrátane geografických prekážok 
v najvzdialenejších regiónoch, podporovať 
tvorbu, vykonávanie a presadzovanie 
právnych predpisov Únie v oblastiach 
vnútorného trhu s tovarom a so službami, 
verejného obstarávania, dohľadu nad 
trhom, ako aj v oblasti práva obchodných 
spoločností, zmluvného a mimozmluvného 
práva, boja proti praniu špinavých peňazí, 
opatrení na predchádzanie podvodom a 
daňovým únikom a hospodárskej súťaže 
vrátane tvorby nástrojov na riadenie;

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zlepšiť konkurencieschopnosť 
podnikov s osobitným dôrazom na MSP 
a dosiahnutie doplnkovosti 
prostredníctvom poskytovania opatrení, 
ktoré prinášajú rôzne formy podpory pre 
MSP, prístupu na trhy vrátane 
internacionalizácie MSP, priaznivého 
podnikateľského prostredia pre MSP, 
konkurencieschopnosti odvetví, 
modernizácie priemyslu a podpory 
podnikania;

b) zlepšiť konkurencieschopnosť 
podnikov s osobitným dôrazom na MSP 
a dosiahnutie doplnkovosti 
prostredníctvom poskytovania opatrení, 
ktoré prinášajú rôzne formy podpory pre 
MSP, prístupu na trhy vrátane 
internacionalizácie MSP, priaznivého 
podnikateľského prostredia pre MSP, 
konkurencieschopnosti odvetví, 
modernizácie priemyslu a podpory 
transparentnosti trhu a podnikania so 
zameraním na podnikanie žien a mladých 
ľudí z vidieckych oblastí s cieľom 
umožniť im zostať v takýchto oblastiach a 
zabrániť vyľudňovaniu vidieka; 

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 3. – odsek 2 – písmeno c – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) podporujú rozvoj kvalitných 
medzinárodných štandardov finančného 
výkazníctva a auditu, uľahčujú ich 

ii) podporujú rozvoj kvalitných 
medzinárodných štandardov finančného 
výkazníctva a auditu, uľahčujú ich 
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integráciu do práva Únie a podporujú 
inováciu a tvorbu najlepších postupov vo 
finančnom výkazníctve;

integráciu do práva Únie a podporujú 
inováciu a tvorbu najlepších postupov a 
transparentnosť vo finančnom 
výkazníctve;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno d – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) posilnenia postavenia a vzdelávania 
spotrebiteľov a občianskej spoločnosti 
a zabezpečenia vysokej úrovne ochrany 
spotrebiteľov, trvalo udržateľnej spotreby 
a bezpečnosti výrobkov, najmä podporou 
príslušných orgánov presadzovania práva, 
organizácií zastupujúcich spotrebiteľov 
a akcií zameraných na spoluprácu, ako aj 
zaistením, že všetci spotrebitelia majú 
prístup k náprave, a poskytovaním 
primeraných informácií o trhoch 
a spotrebiteľoch;

i) posilnenia postavenia 
spotrebiteľov, podnikov, odborov 
a občianskej spoločnosti, pomoci týmto 
subjektom, ich informovania 
a vzdelávania napríklad prostredníctvom 
prístupných webových stránok verejnej 
správy a zabezpečenia vysokej úrovne 
ochrany spotrebiteľov, trvalo udržateľnej 
spotreby a bezpečnosti výrobkov, najmä 
podporou príslušných orgánov 
presadzovania práva, organizácií 
zastupujúcich spotrebiteľov a akcií 
zameraných na spoluprácu medzi 
členskými štátmi a na medzinárodnej 
úrovni, ako aj výmeny osvedčených 
postupov a informácií s cieľom chrániť 
európske výrobky na vnútornom trhu pred 
nekalou hospodárskou súťažou zvonku, 
ako aj zaistením, že všetci spotrebitelia 
majú prístup k rozhodcovskému konaniu 
a náprave, a poskytovaním primeraných 
informácií o trhoch, spotrebiteľoch a 
spôsoboch riešenia konfliktov;

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno d – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) zvýšenia účasti spotrebiteľov, 
ostatných koncových používateľov 
finančných služieb a občianskej 
spoločnosti na tvorbe politiky v oblasti 

ii) zvýšenia účasti spotrebiteľov, 
ostatných koncových používateľov 
finančných služieb, odborov a občianskej 
spoločnosti na tvorbe politiky v oblasti 
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finančných služieb, ako aj podpory 
lepšieho pochopenia finančného sektora;

finančných služieb, ako aj podpory 
lepšieho pochopenia finančného sektora;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) prispievať k vysokej úrovni zdravia 
ľudí, zvierat a rastlín v rámci celého 
potravinového reťazca a v súvisiacich 
oblastiach, okrem iného prostredníctvom 
prevencie a eradikácie chorôb a škodcov 
a podpory zlepšovania dobrých životných 
podmienok zvierat, ako aj trvalo 
udržateľnej výroby a spotreby potravín;

e) prispievať k vysokej úrovni zdravia 
ľudí, zvierat a rastlín v rámci celého 
poľnohospodárskeho a potravinového 
dodávateľského reťazca a v súvisiacich 
oblastiach, okrem iného prostredníctvom 
prevencie a eradikácie chorôb a škodcov, a 
to aj prostredníctvom núdzových opatrení 
v prípade veľkých krízových situácií a 
nepredvídateľných udalostí, ktoré majú 
vplyv na zdravie zvierat alebo rastlín, 
a podpory zlepšovania dobrých životných 
podmienok zvierat, ako aj trvalo 
udržateľnej agropotravinovej výroby 
a spotreby za dostupné ceny, znižovania 
objemu potravinového odpadu, zvyšovania 
informovanosti spotrebiteľov a zúročenia 
prínosov obehového hospodárstva; a tým 
sa zamerať na stimulovanie výskumu, 
inovácie a výmenu najlepších postupov 
medzi zainteresovanými stranami vo 
všetkých uvedených oblastiach;

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) pomôcť vytvoriť priaznivé 
prostredie pre začatie činnosti nových 
MSP v znevýhodnených regiónoch, ako sú 
horské oblasti a najvzdialenejšie regióny, 
tým, že sa zabezpečí, aby sa 10 % všetkých 
dostupných finančných zdrojov pridelilo 
takýmto regiónom.
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Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) vytvárať a oznamovať kvalitné 
štatistiky o Európe včasným, nestranným 
a nákladovo efektívnym spôsobom 
prostredníctvom posilnených partnerstiev 
v rámci Európskeho štatistického systému 
uvedených v článku 4 nariadenia (ES) 
č. 223/2009 a so všetkými príslušnými 
externými stranami, ako aj využívaním 
viacerých zdrojov údajov, pokročilých 
metód analýzy dát, inteligentných 
systémov a digitálnych technológií.

f) vytvárať a oznamovať kvalitné 
štatistiky o Európe včasným, nestranným 
a nákladovo efektívnym spôsobom 
prostredníctvom posilnených partnerstiev 
v rámci Európskeho štatistického systému 
uvedených v článku 4 nariadenia (ES) 
č. 223/2009 a so všetkými príslušnými 
externými stranami, čo zahŕňa účinnú 
spoluprácu so štatistickými orgánmi 
v členských štátoch, ako aj využívanie 
viacerých zdrojov údajov, pokročilých 
metód analýzy dát, inteligentných 
systémov a digitálnych technológií 
a zlučovanie zdrojov s cieľom získavať 
informácie, ktoré sú spoľahlivé a čo 
najaktuálnejšie.

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Finančné krytie na vykonávanie 
programu na roky 2021 až 2027 
predstavuje 4 088 580 000 EUR v bežných 
cenách.

1. Finančné krytie na vykonávanie 
programu na roky 2021 až 2027 
predstavuje 4 608 580 000 EUR v bežných 
cenách.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) 1 680 000 000 EUR na cieľ 
uvedený v článku 3 ods. 2 písm. e);

c) 2 200 000 000 EUR na cieľ 
uvedený v článku 3 ods. 2 písm. e);
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Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Mal by sa zaviesť osobitný 
mechanizmus pre priamy prístup 
potravinového reťazca ku krízovej rezerve 
Komisie v prípade rozsiahlych krízových 
situácií s cieľom zabezpečiť dostatočné 
financovanie opatrení uvedených 
v článku 3 ods. 2 písm. e).

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Zdroje pridelené členským štátom 
v rámci zdieľaného riadenia môžu byť na 
základe ich žiadosti prevedené na 
program. Komisia používa uvedené zdroje 
priamo v súlade s článkom 62 ods. 1 písm. 
a) nariadenia o rozpočtových pravidlách 
alebo nepriamo v súlade s písmenom c) 
uvedeného článku. Uvedené zdroje sa 
podľa možnosti používajú v prospech 
dotknutého členského štátu.

6. Zdroje pridelené členským štátom v 
rámci zdieľaného riadenia môžu byť na 
základe ich žiadosti presunuté do 
programu len v prípadoch, keď sa prijaté 
záväzky neimplementujú. Zvyšné spoločne 
riadené programy by v nijakom prípade 
nemali byť ohrozené znížením svojho 
rozpočtu. Komisia používa uvedené zdroje 
priamo v súlade s článkom 62 ods. 1 písm. 
a) nariadenia o rozpočtových pravidlách 
alebo nepriamo v súlade s písmenom c) 
uvedeného článku. Uvedené zdroje sa 
podľa možnosti používajú v prospech 
dotknutého členského štátu.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno d – bod i a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ia) má zabezpečiť harmonizáciu 
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európskych právnych predpisov a ich 
dodržiavanie;

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Program môže poskytovať 
financovanie v akejkoľvek z foriem 
stanovených v nariadení o rozpočtových 
pravidlách, predovšetkým vo forme 
grantov, cien a verejného obstarávania. 
Takisto sa z neho môžu poskytovať 
finančné prostriedky vo forme finančných 
nástrojov v rámci operácií kombinovaného 
financovania.

2. Program môže poskytovať 
financovanie v akejkoľvek z foriem 
stanovených v nariadení o rozpočtových 
pravidlách, predovšetkým vo forme 
grantov, cien a verejného obstarávania. 
Takisto sa z neho môžu poskytovať 
finančné prostriedky vo forme finančných 
nástrojov v rámci operácií kombinovaného 
financovania, a to poskytovaním prístupu 
k viacerým programom financovania.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Granty v rámci programu sa udeľujú 
a riadia v súlade s hlavou VIII nariadenia 
o rozpočtových pravidlách.

Granty v rámci programu sa udeľujú 
a riadia v súlade s hlavou VIII nariadenia 
o rozpočtových pravidlách. Komisia 
uverejní pracovné programy prijaté pre 
každý z osobitných cieľov uvedených v 
článku 2 ods. 2, v ktorých sa stanoví suma 
grantov, ktoré sa majú prideliť.

Odôvodnenie

Toto je ustálený postup pri riadení programov EÚ.

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 – písmeno a
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) vytváranie vhodných podmienok na 
posilnenie postavenia všetkých aktérov 
vnútorného trhu vrátane podnikov, 
občanov a spotrebiteľov, občianskej 
spoločnosti a verejných orgánov 
prostredníctvom transparentných 
informačných kampaní a kampaní na 
zvyšovanie povedomia, zdieľania 
najlepších postupov, podpory osvedčených 
postupov, výmeny a šírenia odborných 
znalostí a poznatkov, ako aj organizovania 
odbornej prípravy;

a) vytváranie vhodných podmienok na 
posilnenie postavenia všetkých aktérov 
vnútorného trhu vrátane podnikov, 
odborov, občanov a spotrebiteľov, 
občianskej spoločnosti a verejných 
orgánov prostredníctvom transparentných 
informačných kampaní a kampaní na 
zvyšovanie povedomia, zdieľania 
najlepších postupov, podpory osvedčených 
postupov, výmeny a šírenia odborných 
znalostí a poznatkov, ako aj organizovania 
odbornej prípravy;

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zabezpečenie mechanizmov pre 
občanov, spotrebiteľov, koncových 
používateľov, občiansku spoločnosť 
a zástupcov podnikov z Únie, aby mohli 
prispievať do politických diskusií, tvorby 
politík a procesu rozhodovania, najmä 
podporou fungovania zastupiteľských 
organizácií na vnútroštátnej úrovni a na 
úrovni Únie;

b) zabezpečenie mechanizmov pre 
občanov, pracovníkov, spotrebiteľov, 
koncových používateľov, občiansku 
spoločnosť a zástupcov podnikov z Únie, 
aby mohli prispievať do politických 
diskusií, tvorby politík a procesu 
rozhodovania, najmä podporou fungovania 
zastupiteľských organizácií na 
vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie;

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) odstraňovanie prekážok na trhu, 
administratívnej záťaže a nákladov na 
izolovanosť a odľahlosť 
najvzdialenejších regiónov od európskeho 
trhu a vytváranie priaznivého 
podnikateľského prostredia pre MSP, aby 
mohli využívať výhody vnútorného trhu;
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Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 8– odsek 3 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) podpora priaznivého 
podnikateľského prostredia 
a podnikateľskej kultúry vrátane 
mentorského programu pre nových 
podnikateľov a podpory zakladania 
podnikov, udržateľnosti podnikania 
a rozširujúcich sa podnikov.

f) podpora priaznivého 
podnikateľského prostredia 
a podnikateľskej kultúry, najmä medzi 
ženami a mladými ľuďmi a s dôrazom na 
mladých ľudí vo vidieckych oblastiach, 
vrátane mentorského programu pre nových 
podnikateľov a podpory zakladania 
podnikov, udržateľnosti podnikania 
a rozširujúcich sa podnikov a vytvárania 
nových služieb; zameranie na rozvoj 
podnikateľských iniciatív, ako je 
iniciatíva Junior Enterprises, 
v univerzitnom prostredí a uznanie tejto 
myšlienky na európskej úrovni.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – písmeno a – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) členský štát alebo zámorská krajina 
alebo zámorské územie s ním spojené;

i) členský štát, zámorská krajina alebo 
zámorské územie s ním spojené alebo 
najvzdialenejší región;

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) národné štatistické úrady a iné 
vnútroštátne orgány uvedené v článku 5 
ods. 2 nariadenia (ES) č. 223/2009;

a) národné štatistické úrady 
a regionálne štatistické úrady, ak existujú, 
a iné vnútroštátne orgány uvedené v článku 
5 ods. 2 nariadenia (ES) č. 223/2009;
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Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) v prípade akcií, ktorými sa 
vykonáva špecifický cieľ uvedený v článku 
3 ods. 2 písm. f) tohto nariadenia, národné 
štatistické úrady a iné vnútroštátne orgány 
uvedené v článku 5 ods. 2 nariadenia (ES) 
č. 223/2009.

h) v prípade akcií, ktorými sa 
vykonáva špecifický cieľ uvedený v článku 
3 ods. 2 písm. f) tohto nariadenia, národné 
a regionálne štatistické úrady a iné 
vnútroštátne orgány uvedené v článku 5 
ods. 2 nariadenia (ES) č. 223/2009.

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia prijíma prostredníctvom 
vykonávacích aktov pracovné programy 
na vykonávanie špecifického cieľa 
uvedeného v článku 3 ods. 2 písm. e), ako 
sa stanovuje v prílohe I. Uvedené 
vykonávacie akty sa prijímajú v súlade 
s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 21 ods. 2.

2. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty podľa článku 20, ktorými 
sa dopĺňa toto nariadenie prijatím 
pracovných programov v súlade so 
špecifickým cieľom uvedeným v článku 3 
ods. 2 písm. e), ako sa stanovuje v prílohe.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia vykonáva informačné 
a komunikačné akcie súvisiace 
s programom a akciami vykonávanými 
v rámci neho, ako aj s výsledkami, ktoré sa 
v rámci neho dosiahli. Finančné zdroje 
vyčlenené na program zároveň prispievajú 
k inštitucionálnej komunikácii 
o politických prioritách Únie týkajúcich sa 
cieľov uvedených v článku 3.

2. Komisia vykonáva informačné 
a komunikačné akcie súvisiace 
s programom s cieľom zvýšiť 
informovanosť spotrebiteľov, občanov a 
podnikov, najmä v poľnohospodárskom a 
potravinovom dodávateľskom reťazci, o 
zdrojoch poskytovaných prostredníctvom 
finančných nástrojov tohto nariadenia, 
ako aj o akciách vykonávaných v rámci 
neho a o výsledkoch, ktoré sa v rámci neho 
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dosiahli. Finančné zdroje vyčlenené na 
program zároveň prispievajú 
k inštitucionálnej komunikácii 
o politických prioritách Únie týkajúcich sa 
cieľov uvedených v článku 3.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Komisia (EUROSTAT) vykonáva 
informačné a komunikačné akcie súvisiace 
s vykonávaním špecifického cieľa 
uvedeného v článku 3 ods. 2 písm. f) 
a s akciami a výsledkami v rámci neho, 
pokiaľ sa týkajú rozvoja, tvorby a šírenia 
európskej štatistiky v súlade so 
štatistickými zásadami stanovenými 
v nariadení (ES) č. 223/2009.

3. Komisia (EUROSTAT) vykonáva 
informačné a komunikačné akcie súvisiace 
s vykonávaním špecifického cieľa 
uvedeného v článku 3 ods. 2 písm. f) 
a s akciami a výsledkami v rámci neho, 
pokiaľ sa týkajú harmonizácie záležitostí, 
ktoré sú predmetom štúdia, rozvoja, 
tvorby a šírenia európskej štatistiky 
v súlade so štatistickými zásadami 
stanovenými v nariadení (ES) č. 223/2009.

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) opatrenia na eradikáciu 
karanténnych škodcov Únie prijaté 
príslušným orgánom členského štátu 
v súlade s článkom 16 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/2031105 alebo na základe opatrení 
Únie prijatých v súlade s článkom 28 
ods. 1 uvedeného nariadenia;

a) opatrenia na prevenciu, zamedzenie 
šírenia a/alebo eradikáciu karanténnych 
škodcov Únie prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 16 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/2031105 alebo na základe 
opatrení Únie prijatých v súlade s článkom 
28 ods. 1 uvedeného nariadenia;

_________________ _________________
105 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/2031 z 26. októbra 2016 
o ochranných opatreniach proti škodcom 
rastlín, ktorým sa menia nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
228/2013, (EÚ) č. 652/2014 a (EÚ) č. 

105 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/2031 z 26. októbra 2016 
o ochranných opatreniach proti škodcom 
rastlín, ktorým sa menia nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
228/2013, (EÚ) č. 652/2014 a (EÚ) č. 



PE623.920v02-00 30/41 AD\1174021SK.docx

SK

1143/2014 a zrušujú smernice Rady 
69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 
98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES 
a 2007/33/ES (Ú. v. EÚ L 317, 23.11.2016, 
s. 4).

1143/2014 a zrušujú smernice Rady 
69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 
98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES 
a 2007/33/ES (Ú. v. EÚ L 317, 23.11.2016, 
s. 4).

Odôvodnenie

Je nevyhnutné zabezpečiť, aby opatrenia na prevenciu a zamedzenie šírenia škodcov boli 
oprávnené rovnakým spôsobom ako eradikačné opatrenia.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) opatrenia na eradikáciu škodcov 
neuvedených v zozname karanténnych 
škodcov Únie, prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 29 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, ktoré by mohli 
byť kvalifikované ako karanténne škodce 
Únie v súlade s článkom 30 ods. 1 
uvedeného nariadenia;

b) opatrenia na prevenciu, zamedzenie 
šírenia a/alebo eradikáciu škodcov 
neuvedených v zozname karanténnych 
škodcov Únie, prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 29 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, ktoré by mohli 
byť kvalifikované ako karanténne škodce 
Únie v súlade s článkom 30 ods. 1 
uvedeného nariadenia;

Odôvodnenie

Je nevyhnutné zabezpečiť, aby opatrenia na prevenciu a zamedzenie šírenia škodcov boli 
oprávnené rovnakým spôsobom ako eradikačné opatrenia.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) doplňujúce ochranné opatrenia 
prijaté proti šíreniu škodcov, proti ktorým 
boli prijaté opatrenia Únie podľa článku 28 
ods. 1 a článku 30 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, iné ako eradikačné opatrenia 
uvedené v písmene a) tohto bodu 

c) doplňujúce ochranné opatrenia 
prijaté proti šíreniu škodcov, proti ktorým 
boli prijaté opatrenia Únie podľa článku 28 
ods. 1 a článku 30 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, iné ako opatrenia uvedené 
v písmenách a) a b) tohto bodu, keď sú 
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a opatrenia na zamedzenie šírenia 
škodcov uvedené v písmene b) tohto bodu, 
keď sú dané opatrenia nevyhnutné na 
ochranu Únie pred ďalším šírením 
uvedených škodcov.

dané opatrenia nevyhnutné na ochranu 
Únie pred ďalším šírením uvedených 
škodcov, pričom sa podľa potreby 
obmedzí aj voľný pohyb prenášačov 
v okolitých členských štátoch.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.2 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) opatrenia na eradikáciu škodcov, 
ktoré sa vyskytli náhle, aj keď sa v Únii 
nepovažujú za karanténne škodce, ale sú 
výsledkom extrémnych klimatických javov 
alebo zmeny klímy v členskom štáte;

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.3 – bod 1.3.4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1.3.4a. V prípade podozrenia na výskyt 
ohniska choroby zvierat a/alebo výskytu 
škodlivých organizmov sa budú musieť v 
celej EÚ alebo/aj na jej vonkajších 
hraniciach výrazne zintenzívniť kontroly 
a monitorovanie;

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 1 – bod 1.3 – bod 1.3.4 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1.3.4b. Opatrenia na monitorovanie 
výskytu známych, ako aj v súčasnosti 
neznámych škodcov a chorôb.

Pozmeňujúci návrh 59
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Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 2 – bod 2.1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2.1. Ročné a viacročné veterinárne 
a fytosanitárne programy eradikácie, 
kontroly a sledovania chorôb zvierat 
a zoonóz uvedených v zozname v prílohe 
III, ako aj škodcov rastlín sa musia 
vykonávať v súlade s ustanoveniami 
príslušných právnych predpisov Únie.

2.1. Ročné a viacročné veterinárne 
a fytosanitárne programy prevencie, 
eradikácie, kontroly a sledovania chorôb 
zvierat a zoonóz uvedených v zozname 
v prílohe III, ako aj škodcov rastlín sa 
musia vykonávať v súlade s ustanoveniami 
príslušných právnych predpisov Únie.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 2 – bod 2.1 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V týchto programoch by sa mali 
zohľadniť nové skutočnosti spôsobené 
zmenou klímy a jej rozmanitosťou na 
európskej úrovni; takisto by mali 
pomáhať v predchádzaní úbytku 
biodiverzity v Európe.

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 2 – bod 2.3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) opatrenia na eradikáciu 
karanténnych škodcov Únie prijaté 
príslušným orgánom členského štátu 
v súlade s článkom 17 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 alebo na základe opatrení Únie 
prijatých v súlade s článkom 28 ods. 1 
uvedeného nariadenia;

c) opatrenia na prevenciu, zamedzenie 
šírenia a/alebo eradikáciu karanténnych 
škodcov Únie prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 17 
nariadenia (EÚ) 2016/2031 alebo na 
základe opatrení Únie prijatých v súlade 
s článkom 28 ods. 1 uvedeného nariadenia;

Odôvodnenie

Je nevyhnutné zabezpečiť, aby opatrenia na prevenciu a zamedzenie šírenia škodcov boli 
oprávnené rovnakým spôsobom ako eradikačné opatrenia.
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Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 2 – bod 2.3 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) opatrenia na eradikáciu škodcov 
neuvedených v zozname karanténnych 
škodcov Únie, prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 29 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, ktoré by mohli 
byť kvalifikované ako karanténne škodce 
Únie v súlade s článkom 30 ods. 1 
uvedeného nariadenia;

d) opatrenia na prevenciu, zamedzenie 
šírenia a/alebo eradikáciu škodcov 
neuvedených v zozname karanténnych 
škodcov Únie, prijaté príslušným orgánom 
členského štátu v súlade s článkom 29 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, ktoré by mohli 
byť kvalifikované ako karanténne škodce 
Únie v súlade s článkom 30 ods. 1 
uvedeného nariadenia;

Odôvodnenie

Je nevyhnutné zabezpečiť, aby opatrenia na prevenciu a zamedzenie šírenia škodcov boli 
oprávnené rovnakým spôsobom ako eradikačné opatrenia.

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 2 – bod 2.3 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) doplňujúce ochranné opatrenia 
prijaté proti šíreniu škodcov, proti ktorým 
boli prijaté opatrenia Únie podľa článku 28 
ods. 1 a článku 30 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, iné ako eradikačné opatrenia 
uvedené v písmene c) tohto bodu 
a opatrenia na zamedzenie šírenia 
škodcov uvedené v písmene d) tohto bodu, 
keď sú dané opatrenia nevyhnutné na 
ochranu Únie pred ďalším šírením 
uvedených škodcov;

e) doplňujúce ochranné opatrenia 
prijaté proti šíreniu škodcov, proti ktorým 
boli prijaté opatrenia Únie podľa článku 28 
ods. 1 a článku 30 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, iné ako opatrenia uvedené 
v písmenách c) a d) tohto bodu, keď sú 
dané opatrenia nevyhnutné na ochranu 
Únie pred ďalším šírením uvedených 
škodcov;

Odôvodnenie

Ide o technický pozmeňujúci návrh, ktorého účelom je zosúladiť znenie s pozmeňujúcimi 
návrhmi, v ktorých sa požaduje, aby opatrenia na prevenciu a zamedzenie šírenia škodcov 
boli oprávnené rovnakým spôsobom ako opatrenia na eradikáciu.
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Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Činnosti na podporu zlepšovania 
dobrých životných podmienok zvierat.

3. Činnosti na podporu zlepšovania 
dobrých životných podmienok zvierat 
vrátane opatrení na zabezpečenie 
dodržiavania noriem v oblasti dobrých 
životných podmienok zvierat a 
vysledovateľnosti aj počas prepravy 
zvierat.

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Činnosti na podporu trvalo 
udržateľnej výroby a spotreby potravín.

7. Činnosti na podporu 
agroekologickej výroby a trvalo 
udržateľnej spotreby potravín, ktorá 
nepoškodzuje životné prostredie ani 
biodiverzitu, a na podporu priameho 
predaja a krátkych dodávateľských 
reťazcov.

Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11. Technická a vedecká činnosť 
vrátane štúdií a koordinačných činností 
potrebných na zabezpečenie správneho 
vykonávania právnych predpisov v oblasti 
súvisiacej so špecifickým cieľom 
uvedeným v článku 3 ods. 2 písm. e) a na 
prispôsobenie uvedených právnych 
predpisov vedeckému, technologickému 

11. Technická a vedecká činnosť 
vrátane štúdií a koordinačných činností 
potrebných na zabezpečenie prevencie 
výskytu nových aj neznámych škodcov 
a chorôb a na zabezpečenie správneho 
vykonávania právnych predpisov v oblasti 
súvisiacej so špecifickým cieľom 
uvedeným v článku 3 ods. 2 písm. e) a na 
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a spoločenskému vývoju. prispôsobenie uvedených právnych 
predpisov vedeckému, technologickému 
a spoločenskému vývoju.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – bod 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

14. V rámci vykonávania pravidiel 
v oblasti špecifického cieľa uvedeného 
v článku 3 ods. 2 písm. e) podpora iniciatív 
na zvyšovanie informovanosti a povedomia 
zo strany Únie a členských štátov, ktorých 
cieľom je výroba a spotreba potravín, ktorá 
je lepšia, udržateľná a vyhovuje 
požiadavkám právnych predpisov, vrátane 
činností na predchádzanie vzniku 
potravinového odpadu a výskytu 
potravinových podvodov.

14. V rámci vykonávania pravidiel 
v oblasti špecifického cieľa uvedeného 
v článku 3 ods. 2 písm. e) podpora iniciatív 
na zvyšovanie informovanosti a povedomia 
zo strany Únie a členských štátov, ktorých 
cieľom je výroba a spotreba potravín, ktorá 
je lepšia, udržateľná a vyhovuje 
požiadavkám právnych predpisov, vrátane 
činností na predchádzanie vzniku 
potravinového odpadu prispievajúcich 
k obehovému hospodárstvu a na 
predchádzanie výskytu potravinových 
podvodov.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 1 – pododsek -1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V čoraz väčšom rozsahu sa musí 
zabezpečiť interakcia medzi rôznymi 
európskymi programami a fondmi 
a Programom pre jednotný trh.

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Príloha II – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vykonávanie politík Únie si vyžaduje 
kvalitné, porovnateľné a spoľahlivé 

Vykonávanie politík Únie si vyžaduje 
kvalitné, aktuálne, porovnateľné 



PE623.920v02-00 36/41 AD\1174021SK.docx

SK

štatistické informácie o hospodárskej, 
sociálnej, územnej a environmentálnej 
situácii v Únii. Európska štatistika navyše 
umožňuje európskym občanom 
porozumieť demokratickému procesu 
a zapájať sa doň, ako aj diskutovať 
o súčasnom stave a budúcnosti Únie.

a spoľahlivé štatistické informácie 
o hospodárskej, sociálnej, územnej 
a environmentálnej situácii v Únii. 
Európska štatistika navyše umožňuje 
európskym občanom porozumieť 
demokratickému procesu a zapájať sa doň, 
ako aj diskutovať o súčasnom stave 
a budúcnosti Únie.

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Príloha II – zarážka 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

– monitorovanie pokroku 
v dosahovaní cieľov trvalo udržateľného 
rozvoja,

– monitorovanie pokroku 
v dosahovaní cieľov trvalo udržateľného 
rozvoja a Parížskej dohody o zmene klímy,

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Príloha II – zarážka 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

– poskytovanie včasných 
a relevantných údajov pre potreby 
spoločnej poľnohospodárskej politiky, 
spoločnej rybárskej politiky a ďalších 
politík v oblasti životného prostredia, 
potravinovej bezpečnosti a dobrých 
životných podmienok zvierat.

– poskytovanie včasných 
a relevantných údajov pre potreby 
spoločnej poľnohospodárskej politiky 
(vrátane informácií od strediska pre 
monitorovanie trhu s mliekom, ktoré sú 
potrebné rýchlejšie), spoločnej rybárskej 
politiky a ďalších politík v oblasti 
životného prostredia, potravinovej 
bezpečnosti a dobrých životných 
podmienok zvierat.

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Príloha II – zarážka 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

– poskytovanie včasných – poskytovanie včasných 
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a komplexných štatistických ukazovateľov 
o regiónoch vrátane najvzdialenejších 
regiónov Únie, mestách a vidieckych 
oblastiach s cieľom monitorovať 
a hodnotiť účinnosť politík územného 
rozvoja a odvetvových politík,

a komplexných štatistických ukazovateľov 
o regiónoch, najvzdialenejších regiónoch 
Únie, mestách a vidieckych oblastiach 
s cieľom monitorovať a hodnotiť účinnosť 
politík územného rozvoja a odvetvových 
politík,

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Príloha III

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Zoznam chorôb zvierat a zoonóz vypúšťa sa
(1) Africký mor koní
(2) Africký mor ošípaných
(3) Antrax (slezinová sneť)
(4) Aviárna influenza 
(vysokopatogénna)
(5) Aviárna influenza 
(nízkopatogénna)
(6) Kampylobakterióza
(7) Klasický mor ošípaných
(8) Slintačka a krívačka
(9) Infekčná pleuropneumónia kôz
(10) Sopľavka
(11) Infekcia vírusom katarálnej 
horúčky oviec (sérotypy 1 – 24)
(12) Brucelóza hovädzieho dobytka 
(infekcia Brucella abortus), infekcia B. 
melitensis a B. suis
(13) Infekcia vírusom epizootickej 
hemoragickej choroby
(14) Infekcia vírusom nodulárnej 
dermatitídy
(15) Infekcia Mycoplasma mycoides 
subsp. mycoides SC (pľúcna nákaza 
hovädzieho dobytka)
(16) Infekcia Mycobacterium 
tuberculosis complex (M. bovis, M. caprae 
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a M. tuberculosis)
(17) Infekcia vírusom pseudomoru 
hydiny
(18) Infekcia vírusom moru malých 
prežúvavcov
(19) Infekcia vírusom besnoty
(20) Infekcia vírusom horúčky údolia 
Rift
(21) Infekcia vírusom moru hovädzieho 
dobytka
(22) Infekcia zoonotickými sérovarmi 
Salmonella
(23) Zamorenie Echinococcus spp
(24) Listerióza
(25) Kiahne oviec a kiahne kôz
(26) Transmisívna spongiformná 
encefalopatia
(27) Trichinelóza
(28) Venezuelská encefalomyelitída 
koní
(29) Verotoxín produkujúca E. coli

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Príloha III a (nová)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

PRÍLOHA IIIa
Zoznam chorôb zvierat a zoonóz
Zoznam chorôb zvierat a zoonóz zahŕňa:
a) zoznam chorôb vypracovaný podľa 
časti 1 kapitoly 2 nariadenia 2016/429; 
b) salmonelu, zoonózy a zoonotických 
pôvodcov podľa nariadenia (ES) 
č. 2160/2003 a smernice 2003/99/ES;
c) prenosné spongiformné encefalopatie.
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Odôvodnenie

Cieľom tohto pozmeňujúceho návrhu je zabezpečiť, aby sa zohľadnilo preskúmanie zoznamu 
chorôb vypracovaného na základe nariadenia 2016/429, ktorý môže Komisia aktualizovať, 
a aby sa rozšíril aj o salmonelu, zoonózy a pôvodcov zoonóz.

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Príloha IV a (nová)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

PRÍLOHA IVa
Ciele stanovené v článku 3 ods. 2 písm. e)
1) Počet úspešne realizovaných 
vnútroštátnych veterinárnych 
a rastlinolekárskych programov
2) Počet krízových situácií vyvolaných 
škodcami, ktoré boli úspešne vyriešené
3) Počet krízových situácií vyvolaných 
chorobami, ktoré boli úspešne vyriešené

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Príloha IV b (nová)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

PRÍLOHA IVb
Ciele stanovené v článku 3 ods. 2 písm. d) 
bode i) bode ii)
1. Index spotrebiteľských podmienok
2. Zníženie počtu výstrah v systéme 
včasného varovania
3. Počet stanovísk a odpovedí príjemcov 
na verejné konzultácie v oblasti 
finančných služieb
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